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Рабочая программа по Родному языку(крымскотатарский)  в 11 классе составлена на 

основе следующих документов:  

1. Федеральный закон «Об образовании в РФ» от 29.12.2012 № 273-ФЗ (в действующей 

редакции с изменениями и дополнениями); 

2. Федеральный государственный образовательный стандарт среднего общего 

образования (утв. приказом Министерства образования и науки РФ от 17 мая 2012 г.  

№ 413) С изменениями и дополнениями; 

3. ОСНОВНАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ПРОГРАММА СРЕДНЕГО ОБЩЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ, МБОУ «Веселовская средняя общеобразовательная школа» городского 

округа Судак, утв. Приказом МБОУ от 25.05.2021 г. №85; 

4. Положение о рабочей программе учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) 

МБОУ «Веселовская средняя общеобразовательная школа» городского округа Судак, утв. 

Приказом МБОУ от «30»08.2021г.№ 140; 

5. Постановления Главного государственного санитарного врача РФ от 28.09.2020 № 28 

«Об утверждении санитарных правил СП 2.4.2.3648-20 «Санитарно-эпидемиологические 

требования к организация воспитания и обучения, отдыха и оздоровления детей и 

молодежи. 

6. Санитарными правилами и нормами САНПИН 1-2-3685-2021 утвержденными 

Постановлением Главного государственного санитарного врача Российской Федерации от 

28.01.2021 №2. 

7. Федеральная рабочая программа среднего общего образования  (для 10-11 классов 

общеобразовательных организаций); Примерные программы по учебным предметам 

«Крымскотатарский язык (родной)», «Крымскотатарская литература» для 

общеобразовательных организаций под редакцией А. С. Аблятипова,  одобрена решением 

федерального учебно-методического объединения по общему образованию (протокол от 

20 мая 2015 г. № 2/15); 

8. Учебно-методического комплекса: А.Меметов, Л.Алиева, И.Меметов, 

Крымскотатарский язык (родной), 11 класс, учебное пособие для общеобразовательных 

организаций с обучением на крымскотатарском и русском языках, Москва, 

«Просвещение», 2017 г. 

Количество часов в год 34; по 1  часу  в неделю. 

Плановые контрольные работы: 

 

Формы проведения Контр. работы Диктант Изложение Сочинение 

1 четверть   Вх.к. 
 

  
2 четверть 1    

3 четверть  1 1  

4 четверть 1    1 

ВСЕГО 2+вх.к 1 1  1 

 

Рабочая программа формируется на основе системно–деятельностного подхода. 

Цели и задачи курса 

Изучение  родного языка (крымскотатарского) на базовом уровне направлено на 

достижение следующих целей: 

1) дальнейшее развитие коммуникативной компетенции: 

- речевой – совершенствование коммуникативных умений в четырёх основных видах 

речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме), умений использовать 
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изучаемый язык как инструмент межкультурного общения в современном 

поликультурном мире, необходимого для успешной социализации и самореализации; 

- языковой – овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными 

темами и сферами общения;  

- увеличение объёма используемых лексических единиц;  

- расширять и совершенствовать знания фонетики, лексики, словообразования и 

грамматики, помочь овладеть нормами литературного крымскотатарского языка; 

- социокультурной – увеличение объёма знаний о социокультурной специфике 

крымскотатарского  языка;  

- совершенствование умений строить своё речевое и неречевое поведение;  

- знакомить учащихся с основными сведениями о крымскотатарском языке, его 

происхождении, роли и месте среди тюркских языков; 

- компенсаторной – дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях 

дефицита языковых средств при получении и передаче информации на крымскотатарском 

языке; 

- учебно-познавательной - развитие общих и специальных учебных умений, 

универсальных способов деятельности, позволяющих совершенствовать учебную 

деятельность по овладению крымскотатарским языком;  

- учить школьников свободно пользоваться всем богатством языковых средств, устно и 

письменно излагать свои мысли, понимать мысли других людей;  

- дальнейшее развитие и воспитание школьников средствами крымскотатарского языка: 

- развитие способности и готовности к самостоятельному  и непрерывному изучению 

крымскотатарского языка после окончания школы;  

- развивать и закреплять у учеников уважение и любовь к крымскотатарскому языку, 

потребность в постоянном духовном самообогащении через него;  

- дальнейшее личностное самоопределение в отношении будущей профессии; социальная 

адаптация. 

      Исходя из сформулированных выше целей, изучение крымскотатарского языка в 

старшей школе направлено на решение следующих задач: 

- расширение лингвистического кругозора старших школьников;  

- обобщение ранее изученного языкового материала, необходимого для овладения устной 

и письменной речью на крымскотатарском языке; 

- совершенствование умений самостоятельного приобретения знаний, работы со 

словарями, справочной литературой; 

- развитие умений ориентироваться в письменном тексте и аудиотексте на 

крымскотатарском языке; 

- развитие умений обобщать информацию, выделять её из различных источников; 

- использование выборочного перевода для достижения понимания текста; 

- участие в проектной деятельности межпредметного характера, в том числе с 

использованием Интернета. 

 

1.Планируемые результаты изучения предмета 
Личностными результатами освоения выпускниками основной школы программы по 

крымскотатарскому (родному) языку являются: 

1) понимание крымскотатарского языка как одной из основных национально-

культурных ценностей крымскотатарского народа, определяющей роли родного языка в 

развитии интеллектуальных, творческих способностей и моральных качеств личности, 

его значения в процессе получения школьного образования; 

2) осознание эстетической ценности крымскотатарского языка; уважительное 

отношение к родному языку, гордость за него; потребность сохранить чистоту 

крымскотатарского языка как явления национальной культуры; стремление к речевому 
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самосовершенствованию; 

3) достаточный объем словарного запаса и усвоенных грамматических средств для 

свободного выражения мыслей и чувств в процессе речевого общения; способность к 

самооценке на основе наблюдения за собственной речью. 

Расширение жизненного опыта и опыта деятельности в процессе реализации основных 

направлений воспитательной деятельности, в том числе в части: 

Гражданского воспитания: 

—   сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и 

ответственного члена российского общества; 

—  осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и 

правопорядка; 

—   принятие традиционных национальных, общечеловеческих гуманистических и 

демократических ценностей, в том числе в сопоставлении с ситуациями, отражёнными в 

текстах литературных произведений, написанных на родном языке; 

—  готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, 

дискриминации по социальным, религиозным, расовым, национальным признакам; 

—  готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского общества, 

участвовать в самоуправлении в школе и детско-юношеских организациях; 

—  умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их 

функциями и назначением; 

—  готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности .  

Патриотического воспитания: 

—  сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, уважения 

к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за свой край, свою 

Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее многонационального народа России; 

—  идейная убеждённость, готовность к служению Отечеству и его защите, 

ответственность за его судьбу .  

Духовно-нравственного воспитания: 

—  осознание духовных ценностей российского народа; 

—  сформированность нравственного сознания, норм этичного поведения; 

—  способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, ориентируясь 

на морально-нравственные нормы и ценности; 

—  осознание личного вклада в построение устойчивого будущего; 

—  ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе 

осознанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с традициями народов 

России 

Эстетического воспитания: 

—  эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и технического 

творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

—  способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество 

своего и других народов, ощущать эмоциональное воздействие искусства; 

убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и мирового 

искусства, этнических культурных традиций и народного, в том числе словесного, 

творчества; 

—  готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление проявлять 

качества творческой личности, в том числе при выполнении творческих работ по русскому 

языку 

Физического воспитания: 

—  сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного 

отношения к своему здоровью; 

—  потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-

оздоровительной деятельностью; 
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—  активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда 

физическому и психическому здоровью 

Трудового воспитания: 

—  готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие; 

—  готовность к активной деятельности технологической и социальной 

направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно осуществлять 

такую деятельность, в том числе в процессе изучения русского языка; 

—  интерес к различным сферам профессиональной деятельности, в том числе к 

деятельности филологов, журналистов, писателей; умение совершать осознанный выбор 

будущей профессии и реализовывать собственные жизненные планы; 

—  готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении всей 

жизни . 

Экологического воспитания: 

—  сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-

экономических процессов на состояние природной и социальной среды, осознание 

глобального характера экологических проблем; 

—  планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе знания 

целей устойчивого развития человечества; 

—  активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде; умение 

прогнозировать неблагоприятные экологические последствия предпринимаемых действий 

и предотвращать их; 

— расширение опыта деятельности экологической направленности 

Ценности научного познания:  

—  сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в поликультурном мире; 

—  совершенствование языковой и читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания мира. 

 

Метапредметными результатами освоения выпускниками основной школы 

программы по крымскотатарскому (неродному) языку являются: 

1.Владение всеми видами речевой деятельности: 
Аудирование и чтение: 

− адекватное понимание информации устного и письменного сообщения 

(коммуникативной установки, темы текста, основной мысли; основной и 

дополнительной информации); 

− владение разными видами чтения (поисковым, просмотровым, 

ознакомительным, изучающим) текстов разных стилей и жанров;  

− адекватное восприятие на слух текстов разных стилей и жанров; владение 

разными видами аудирования (выборочным, ознакомительным, детальным); 

− способность извлекать информацию из различных источников, включая 

средства массовой информации, компакт-диски учебного назначения, ресурсы 

Интернета; 

− свободно пользоваться  словарями различных типов, справочной 

литературой, в том числе и на электронных носителях; 

− овладение приемами отбора и систематизации материала на определенную 

тему;  

− умение вести самостоятельный поиск информации; способность к 

преобразованию, сохранению и передаче информации, полученной в результате 

чтения или аудирования; 

− способность сопоставлять и сравнивать речевые высказывания с точки 

зрения их содержания, стилистических особенностей и использованных языковых 
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средств; 
говорение и письмо: 

− способность определять цели предстоящей учебной деятельности 

(индивидуальной и коллективной), последовательность действий, оценивать 

достигнутые результаты и адекватно формулировать их в устной и письменной 

форме; 

− способность воспроизводить прослушанный или прочитанный текст с 

заданной степенью свернутости (план, пересказ, конспект, аннотация); 

− способность создавать устные и письменные тексты разных типов, стилей  

речи и жанров с учетом замысла, адресата и ситуации общения; 

− способность свободно, правильно излагать свои мысли в устной и 

письменной форме, соблюдать нормы построения текста (логичность, 

последовательность, связность, соответствие теме и др.); 

− адекватно выражать свое отношение к фактам и явлениям окружающей 

действительности, к прочитанному, услышанному, увиденному; 

− владение различными видами монолога (повествование, описание, 

рассуждение; сочетание разных видов монолога) и диалога (этикетный, диалог-

расспрос, диалог-побуждение, диалог — обмен мнениями и др.; сочетание разных 

видов диалога); 

− соблюдение в практике речевого общения основных орфоэпических, 

лексических, грамматических, стилистических норм современного 

крымскотатарского литературного языка; соблюдение основных правил 

орфографии и пунктуации в процессе письменного общения; 

− способность участвовать в речевом общении, соблюдая нормы речевого 

этикета; адекватно использовать жесты, мимику в процессе речевого общения; 

−  способность осуществлять речевой самоконтроль в процессе учебной 

деятельности и в повседневной практике речевого общения;  

− способность оценивать свою речь с точки зрения ее содержания, языкового 

оформления; умение находить грамматические и речевые ошибки, недочеты, 

исправлять их; совершенствовать и редактировать собственные тексты; 

− способность выступать перед аудиторией сверстников с небольшими 

сообщениями, докладом, рефератом;  

− участие в спорах, обсуждениях актуальных тем с использованием 

различных средств аргументации; 

2.Применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной жизни; 

способность использовать родной язык как средство получения знаний по другим 

учебным предметам; применение полученных знаний, умений и навыков анализа 

языковых явлений на межпредметном уровне. 

3.Коммуникативно целесообразное взаимодействие с окружающими людьми в 

процессе речевого общения, совместного выполнения какого-либо задания, участия в 

спорах, обсуждениях актуальных тем; овладение национально-культурными нормами 

речевого поведения в различных ситуациях формального и неформального 

межличностного  и межкультурного общения. 
Достижение коммуникативной компетентности в крымскотатарском языке на начальном 

уровне, позволяющем общаться как с носителями крымскотатарского языка, так и с 

представителями тюркоязычных народов. 

Коммуникативная компетентность предполагает сформированность 

таких её составляющих, как: 
Речевая компетентность Говорение 

Диалогическая речь 

вести все виды  диалога, включая  комбинированный, в стандартных ситуациях общения в 

пределах изученной тематики и усвоенного лексико- грамматического материала, соблюдая 
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нормы речевого этикета, при необходимости уточняя, переспрашивая собеседника. При 

целенаправленном обучении диалогической речи учащимся предлагается диалог-образец, на 

основе которого они выстраивают собственную беседу. Кроме того, учащиеся могут 

участвовать в диалоге после прочтения или прослушивания текста. 

Монологическая речь 

рассказывать/сообщать о себе, своем окружении, своей Родине, событиях/явлениях; 

описывают людей, животных, персонажей литературных произведений; передавать  основное  

содержание, основную  мысль  прочитанного  или услышанного, выражать своё отношение, 

давать оценку; 

рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы. 

Аудирование 

воспринимать на слух и понимать основное содержание аутентичных аудио- и видеотекстов, 

относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью/беседа); 

воспринимать на слух и понимать краткие аудио- и видеотексты (объявления, реклама и т.д.), 

сообщения, рассказы, беседы на бытовые темы, выделяя нужную/запрашиваемую информацию. 

Чтение 

читать тексты разных жанров и стилей с пониманием основного 

содержания; 

читать тексты с выборочным пониманием 

значимой/нужной/запрашиваемой информации; 

читать несложные тексты разных жанров и стилей (преимущественно научно-популярные) с 

полным пониманием и использованием различных приёмов смысловой переработки текста 

(ключевые слова, выборочный перевод). 

Письменная речь 

заполнять анкеты и формуляры, составлять  резюме; 

писать личное письмо заданного объёма в ответ на письмо в соответствии с нормами 

крымскотатарского языка; 

составлять план, тезисы устного или письменного сообщения. 

Языковая компетентность (владение языковыми средствами): 

адекватно произносить и различать на слух все звуки изучаемого языка; соблюдать 

правильное ударение в словах и фразах; 

соблюдать ритмико-интонационные особенности предложений различных коммуникативных 

 типов (повествовательное,   вопросительное, повелительное);  

правильное членение предложений на смысловые группы;   

распознавать и употреблять в речи основные значения изученных 

лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик – клише речевого) этикета; 

знать  и  применять  основные  способы  словообразования  (аффиксации, словосложения, 

конверсии); 

понимать явление многозначности слов родного языка, синонимии, 

антонимии и лексической сочетаемости; 

распознавать и употреблять в речи основные морфологические формы и синтаксические 

конструкции крымскотатарского языка: временные формы глаголов,  существительные,  

прилагательные  и  наречия  (в  том  числе  их степени сравнения), местоимения, числительные, 

служебные части речи;  

распознавать и употреблять сложносочинённые, сложноподчинённые предложения с 
разными типами придаточных  предложений; 

использовать прямую и косвенную речь; 

систематизировать знания о грамматическом строе изучаемого языка. 

Социокультурная  компетентность: 

знать национально-культурные особенности речевого и неречевого поведения; применять эти 

знания в различных ситуациях формального и неформального межличностного и  

межкультурного общения; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи основные средства речевого 

этикета; 

ознакомиться с образцами художественной, публицистической и научно- популярной 

литературы на крымскотатарском языке; 
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иметь представление об особенностях образа жизни, быта, культуры крымских татар 

(известных достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

иметь представление о сходстве и различиях в традициях своего народа и крымских татар; 

понимать важность владения крымскотатарским  языком,  как неотъемлемой части 

тюркоязычных народов. 

Компенсаторная компетентность: уметь выходить из трудного положения в условиях 

дефицита языковых средств при получении и приёме информации за счет использования 

контекстуальной догадки, игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных замен и 

т.д. 

 

2.Содержание  учебного предмета, курса 
 

Речь и речевое общение 

1.Речь и речевое общение.  Речевая  ситуация. Речь устная и письменная. Речь диалогическая и 

монологическая. 

2.Осознание основных особенностей устной и письменной речи; анализ образцов устной и 

письменной речи. Понимание коммуникативных целей и мотивов говорящего в разных ситуациях 

общения. Овладение нормами речевого поведения в ситуациях формального и неформального 

межличностного общения. 

 

Речевая деятельность 

1.Виды речевой деятельности: чтение, аудирование (слушание), говорение, письмо. 

2.Овладение основными видами речевой деятельности. Адекватное понимание основной 

информации текста, воспринимаемого зрительно и на слух. Передача содержания прочитанного 

или прослушанного текста в сжатом или развернутом виде в соответствии с ситуацией общения. 

Овладение практическими умениями поискового, ознакомительного, изучающего чтения. 

Овладение различными видами аудирования. Изложение содержания прослушанного или 

прочитанного текста. Создание устных и письменных высказываний разной коммуникативной 

направленности с учетом целей и ситуации общения. Отбор и систематизация материла на 

определенную тему. 

 

Текст 

1.  Понятие текста, основные признаки текста. Тема, основная мысль текста. Микротема текста. 

Абзац как средство композиционно-стилистического членения текста. План текста как вид  

переработки текста. 

2.   Анализ текста с точки зрения его темы, основной мысли, структуры. Деление текста на 

смысловые части. Составление плана текста. Анализ языковых особенностей текста. Создание 

текстов различного типа. Соблюдение норм. 

Содержание, обеспечивающее формирование языковой и лингвистической компетенции 

 

В старшей школе осуществляется систематизация языковых знаний учащихся, полученных в 

основной школе, продолжается овладение ими новыми языковыми знаниями и навыками в 

соответствии с требованиями базового уровня владения крымскотатарским языком. 
Орфография 

Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому 

материалу, входящему в лексико-грамматический минимум порогового уровня. 

Фонетическая сторона речи 

Совершенствование слухопроизносительных навыков, в том числе применительно к новому 

языковому материалу,навыков правильного произношения; соблюдение ударения и 

интонации в крымскотатарских словах и фразах; совершенствование ритмико-интонационных 

навыков оформления различных типов предложений. 

Лексическая сторона речи 

Расширение объёма лексического минимума за счёт лексических средств, обслуживающих 
новые темы, проблемы и ситуации устного и письменного общения, а также наиболее 

распространённых устойчивых словосочетаний, реплик речевого этикета, отражающих 

особенности культуры крымскотатарского народа и его языка. 
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Овладение лексическими единицами, обслуживающими ситуации в рамках тематики старшей 

школы. 

Распознавание и употребление в речи фразеологизмов, многозначных слов, синонимов, 

антонимов. Соблюдение правил лексической сочетаемости. Применение основных способов 

словообразования (аффиксации, словосложения). 

Грамматическая сторона речи 

СИНТАКСИС И ПУНКТУАЦИЯ 

Основные понятия синтаксиса и пунктуации. Основные синтаксические единицы. 

Основные принципы пунктуации крымскотатарского языка. Пунктуационный 

анализ. 

Словосочетание. Классификация словосочетаний. Виды синтаксической связи. 

Синтаксический разбор словосочетания. 

Предложение. Понятие о предложении. Основные признаки предложения. 

Классификация предложений. Предложения простые и сложные. Простое предложение. 

Виды предложений по цели высказывания. Виды предложений по эмоциональной 

окраске. Предложения утвердительные и отрицательные. Виды предложений по 

структуре. Двусоставные и односоставные предложения. Главные члены предложения. 

Тире между подлежащим и сказуемым. Распространенные и нераспространенные 

предложения. Второстепенные члены предложения. Полные и неполные предложения. 

Тире в неполном предложении. Соединительное тире. Интонационное тире. Порядок слов 

в простом предложении. Инверсия. Синонимия разных типов простого предложения. 

Простые осложненное и неосложненное предложения. 

Синтаксический разбор простого предложения. 

Однородные члены предложения. Знаки препинания в предложениях с 

однородными членами. Знаки препинания при однородных и неоднородных 

определениях. Знаки препинания при однородных и неоднородных приложениях. Знаки 

препинания при однородных членах, соединенных неповторяющимися союзами. Знаки 

препинания при однородных членах, соединенных повторяющимися и парными союзами. 

Обобщающие слова при однородных членах. Знаки препинания при обобщающих словах. 

Обособленные члены предложения. Знаки препинания при обособленных членах 

предложения. Обособленные и необособленные определения. Обособленные приложения. 

Обособленные обстоятельства. Обособленные дополнения. Уточняющие, пояснительные 

и присоединительные члены предложения. 

Знаки препинания при сравнительном обороте. Знаки препинания при словах и 

конструкциях, грамматически не связанных с предложением. Знаки препинания при 

обращениях. Знаки препинания при вводных словах исловосочетаниях. Знаки препинания 

при вставных конструкциях. Знаки препинания при междометиях, утвердительных, 

отрицательных, вопросительно-восклицательных словах. 

Сложное предложение.  

Понятие о сложном предложении. Главное и придаточное предложения. Типы 

придаточныхпредложений. Сложносочиненное предложение. Знаки препинания в 

сложносочиненном предложении. Синтаксический разбор сложносочиненного 

предложения. Сложноподчиненное предложение. Знаки препинания в 

сложноподчиненномпредложении с одним придаточным. Синтаксический разбор 

сложноподчиненного предложения с одним придаточным. Знаки препинания в 

сложноподчиненном предложении с несколькими придаточными. Синтаксический разбор 

сложноподчиненного предложения с несколькими придаточными. 

Бессоюзное сложное предложение. Знаки препинания в бессоюзном сложном 

предложении. Запятая и точка с запятой в бессоюзном сложном предложении. Двоеточие 

в бессоюзном сложном предложении. Тире в бессоюзном сложном предложении. 

Синтаксический разбор бессоюзного сложного предложения. Синонимия разных типов 

сложного предложения. 
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Предложения с чужой речью. Способы передачи чужой речи. Знаки препинания 

при прямой речи. Знаки препинания при диалоге. Знаки препинания при цитатах. 

Употребление знаков препинания. 

Сочетание знаков препинания. Вопросительный и восклицательный знаки. Запятая итире. 

Многоточие и другие знаки препинания. Скобки и другие знаки препинания. Кавычки и 

другие знаки препинания. 

 

              КУЛЬТУРА РЕЧИ 

Язык и речь. Культура речи как раздел науки о языке, изучающий правиль- ность и 

чистоту речи. 

Правильность речи. 

Норма литературного языка. Нормы литературного языка: орфоэпические, 

акцентологические, словообразовательные, лексические, морфологические, 

синтаксические, стилистические. Орфографические и пунктуационные нормы. Речевая 

ошибка. 

Качества хорошей речи: чистота, выразительность, уместность, точность, 

богатство. 

Виды и роды ораторского красноречия. Ораторская речь и такт. 

  СТИЛИСТИКА 

Стилистика как раздел науки о языке, изучающий стили языка и стили речи, а 

также изобразительно-выразительные средства. 

Стиль. Классификация функциональных стилей. Научный стиль. Официально-

деловой стиль. Публицистический стиль. Разговорный стиль. Художественный стиль. 

Текст. Основные признаки текста. Функционально-смысловые типы речи: 

повествование, описание, рассуждение. Анализ текстов разных стилей и жанров 

 
Содержание, обеспечивающее формирование культуроведческой компетенции 

 

 Язык и культура 

1. Взаимосвязь языка и культуры, истории народа. Крымскотатарский речевой этикет. 

Уместное использование правил крымскотатарского речевого этикета в учебной деятельности и 

повседневной жизни 

 

3. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ С УЧЕТОМ ПРОГРАММЫ 

ВОСПИТАНИЯ 
  

№ Содержание Количество 

часов 

Из них 

Контрольных 

работ/диктантов 

Речь  

1 Введение.                                                                                                

Крымскотатарский язык – 

национальное достояние 

крымскотатарского народа  

1   

2 СИНТАКСИС И ПУНКТУАЦИЯ 

 

6 3+Входной 

контроль 

1 

3 СТИЛИСТИКА 

 

8 1(изложение) 

1(сочинение) 

1 

 Итоговый урок 1   

 Итого 34 5+Входной 

контроль 

2 
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